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1  Développement de la compétence orthoépique 

1.1 Évaluation diagnostique initiale. 

1.2 Prononciation des phonèmes /s/ et /ʃ/.  
1.3 Prononciation des phonèmes /ʒ/ et /z/.  

1.4 Prononciation des phonèmes  /
  

/, /
  

/, /
  

/ et /
 

/. 

1.5   Autres ressources pour le développement  

 de la compétence orthoépique. 

1.6   Évaluation sommative. 
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(1/12) 

Vous êtes probablement de futurs enseignants des langues. Votre 

compétence professionnelle dépendra notamment de la qualité de 

votre prononciation du français. C’est au développement de cette 

compétence orthoépique que s’attache cette première partie du 

cours. 
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(2/12) 

Réalisez tout d’abord une évaluation diagnostique de la qualité de 

votre  prononciation actuelle. 

 

Tâchez de prononcer correctement ces dix phrases : 

 

1. Ce chasseur sait chasser sans son chien. 

2. Il s’agit des amis de Josiane. 

3. Tu nous as dit : une Russe rousse et ridicule. 

4. L’étranger espérait qu’il rêvait éveillé. 

5. Deux sœurs meurent de bonheur ; elles meurent heureuses. 

6. Son père a un peu peur des deux frères de Mathieu. 

7. Un chien et une chienne sont en train de manger. 

8. Un bon grand pain bien brun. 

9. Une correspondance interuniversitaire rarissime. 

10. Il y a cinq ou six pingouins sur le parking.   
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(3/12) 

Ces phrases contiennent des sons  

 

‒ qui ne sont pas distingués en grec (/ʃ/ et /s/ dans le mot 

chasser, par exemple) ou  

 

‒ qui n’existent pas en grec (/
  

/ dans le mot bon, par exemple).  
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(4/12) 

Les difficultés rencontrées au moment de prononcer ces phrases sont, 

dans l’ordre de leur première apparition : 

 

1. la distinction entre les phonèmes  S et CH   /s/ et /ʃ/   
2. la distinction entre les phonèmes  Z et J   /z/ et /ʒ/   
3. la distinction entre les phonèmes  U, OU et I   /y/, /u/ et /i/   

4. la distinction entre les phonèmes  É et È   /e/ et /ɛ/   
5. la distinction entre les phonèmes  E et EU   /ə/ et /ø/ 

6. la distinction entre les phonèmes  È et EU  /ɛ/, /œ/ et /ø/   

7. la distinction entre les phonèmes  AIN et AINE  /
  

/ et /ɛn/   

8. la distinction entre les phonèmes  AN, ON, IN et UN  /
  

/, /
  

/, /
  

/ et /
 

/ 

9. la prononciation du phonème  R    /r/   

10. la prononciation de nasales suivies de G ou K  /
  

k/,  /
  

g/ et /iŋ/ 
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(5/12) 

Pour écouter comment ces phrases devraient être prononcées, 

cliquez sur les liens qui vous intéressent ci-après. 
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(6/12) 

Ce chasseur sait chasser sans son chien   

/ sə.ʃa.sœr.sε.ʃa.se.sɑ
 

.sɔ
 

.ʃjε
 

/   

Il s’agit des amis de Josiane. 

/ il.sa.ʒi.dε.za.mi.də.ʒo.zjan / 

Tu nous a dit : une Russe rousse et ridicule. 

/ ty.nu.za.di.yn.rys.rus.e.ri.di.cyl /  

L’étranger espérait qu’il rêvait éveillé. 

/ le.
   

.ʒe.εs.pe.rε.kil.rε.vε.evε.je /  

Deux sœurs meurent de bonheur : elles meurent heureuses. 

/ dø.sœr.mœr.də.bɔ.nœr.εl.mœr.ø.rø:z / 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.11.1_ce chasseur.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.11.2_il s agit.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.11.3_tu nous.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.11.4_l etranger.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.11.5_deux soeurs.rar
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(7/12) 

Son père a un peu peur des deux frères de Mathieu. 

/ 
   

. pεr.a .
 

.pø.pœr.de. dø.frεr.də.ma.tjø / 

Un chien et une chienne sont en train de manger. 

/ 
 

.ʃj
 

.e.yn.ʃjεn.
   

.
   

.tr
 

.də.
   

.ʒe / 

Un bon grand pain bien brun. 

/ 
 

.
   

.
   

.p
 

.bj
 

.
   

/ 

Une correspondance interuniversitaire rarissime. 

/ yn.kɔ.rεs.
   

.
   

s.
 

tεr.yni.vεr.si.tεr.ra.ri.sim /  

Il y a cinq ou six pingouins sur le parking. 

/ il. ja.s
 

k.u.si.p
 

.gw
 

.syr.lə.par.kiŋ / 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.12.1_son pere.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.12.2_un chien.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.12.3_un bon.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.12.4_une correspondance.rar
http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.12.5_il y a.rar
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(8/12) 

Pour contrôler si vous prononcez correctement cette phrase, vous 

pouvez  

 

‒ vous faire écouter par un ami et/ou vous écouter vous-

même à l'aide d’un enregistreur numérique (cf. 7.4.4 

Enregistrement vocal) et/ou  

‒ utiliser un logiciel de reconnaissance vocale et contrôler si 

ce qui s’inscrit à l’écran est bien ce qui a été énoncé (cf. 

7.4.5 Saisie vocale).  
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(9/12) 

Vous pouvez aussi imprimer la « feuille de route » téléchargeable 

à partir d’ici :  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Vous voudrez peut-être y souligner les sons difficiles à prononcer, 

y annoter des phrases et/ou simplement y consigner vos progrès. 

feuille de route.pdf
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(10/12) 

Dans les pages qui suivent, des exercices d’orthophonie seront 

proposés. Ils concernent en particulier  

 

‒ la prononciation des phonèmes /s/ et /ʃ/,   
‒ la prononciation des phonèmes /z/ et /ʒ/,  
‒ la prononciation des phonèmes  /

  
/, /

  
/, /

  
/ et /

 
/. 
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(11/12) 

Pour chaque groupe de sons, des activités d’apprentissage et 

d’évaluation seront proposées aux étudiants, dans ce même 

ordre : 

 

‒ Exercices de discrimination auditive1 

‒ Exercices de (ré-)éducation articulatoire2 

‒ Exercices d’accoutumance et activité d’évaluation 

intermédiaire. 

 

 
____________________ 
1 Ces exercices, automatiquement corrigés, ont été conçus par Thierry Perrot, Anne Perrot, Jérémie Vantilcke 

et Laetitia Vantilcke. Ils sont publiés sur le site Phonétique (http://phonetique.free.fr), libre d’accès. 
2 Les activités et les exercices de (ré-)éducation articulatoire et d’accoutumance autocorrigés ont été conçus 

par Olivier Delhaye et sont publiées sur le site des Cours d’Olivier Delhaye (http://frl.olivierdelhaye.eu) 

http://phonetique.free.fr/
http://frl.olivierdelhaye.eu/
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1.1  Évaluation diagnostique initiale 
(12/12) 

Ces activités peuvent aussi être réalisées dans  un 

environnement plus interactif sur le site des Cours d’Olivier 

Delhaye (http://frl.olivierdelhaye.eu).  

 

Pour des raisons purement techniques, justement liées au 

caractère interactif des activités, l’accès à ce site est soumis à 

une inscription, bien entendu, absolument gratuite. 

http://frl.olivierdelhaye.eu/
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1.2  Prononciation des phonèmes /s/ et /ʃ/  

Si l’on ne discrimine pas bien ces deux phonèmes à l’audition ou 

au moment de les prononcer, on risque de confondre les mots 

cassé et caché, par exemple.  

 

Il est donc très important de bien les articuler.  
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1.2.1  Exercices de discrimination auditive 

Effectuez les premiers exercices en cliquant sur chacune de ces 

oreilles. 

1                 2                 3                  4                 5 

http://phonetique.free.fr/phonconson/chs/chs1.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/chs/chs2.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/chs/chs3a.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/chs/chs3b.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/chs/chs4.htm
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1.2.2  Exercices de (ré-)éducation articulatoire 

Effectuez ces exercices, dans l’ordre proposé. 
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Exercice 1 

Prononcez rapidement : 

 

 

A E I O U 

SA SE SI SO SU 

CHA CHE CHI CHO CHU 

/ a.ə.i.o.y / 

/ sa.sə.si.so.sy / 

/ ʃa.ʃə.ʃi.ʃo.ʃy / 

Conseil :  

 

‒ Cliquez sur l’oreille pour entendre prononcer ces sons 

‒ Faites-vous écouter par un ami et/ou écoutez-vous  

vous-même à l'aide d’un enregistreur numérique  

(cf. 7.4.5 Saisie vocale). 

 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.21_s-ch.rar
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Exercice 2 

Prononcez rapidement et parfaitement cette phrase :  

 

 

Ce chasseur sait chasser sans son chien.  

/ sə.ʃa.sœr.sε.ʃa.se.
   

.
   

.ʃj
 

/ 

Pour contrôler si vous prononcez correctement cette phrase, vous pouvez 

  

‒ vous faire écouter par un ami et/ou vous écouter vous-même à l'aide d’un 

enregistreur numérique (cf. 7.4.4 Enregistrement vocal) et/ou  

‒ utiliser un logiciel de reconnaissance vocale et contrôler si ce qui s’inscrit à 

l’écran est bien ce qui a été énoncé (cf. 7.4.5 Saisie vocale). 

 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.22.1_ce chasseur.rar
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1.2.3  Activité d’accoutumance et d’évaluation intermédiaire (1/2) 

Prononcez par-fai-te-ment ces répliques en moins de 12 secondes : 

 

 

/ mε ʒə se skə lε mεk 
  

ʃmiz 
  

tus / 

/ dεrjεr la tεt / 

/ sε k lε ʃəmiz, sa plε o fam / 

/ le fij εlz- εm bj
 

le mεk 
  

ʃmiz / 

/ pur puvwar pɔrte la ʃəmiz lə 
   

dm
 

/ 

/ mat
 

o pti dεʒ / 
/ ʃuʃu ʃte prepare de biskɔt / 

Mais je sais ce que les mecs en chemise ont tous 

derrière la tête.  

C’est que les chemises, ça plaît aux femmes.  

Les filles, elles aiment bien les mecs en chemise 

pour pouvoir porter la chemise le lendemain 

matin au petit déj. 

– Chouchou ! je t'ai préparé des biscottes. 

 

https://soundcloud.com/frl-1-1/2013-yglw12-4
https://soundcloud.com/frl-1-1/2013-yglw12-4
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1.2.3  Activité d’accoutumance et d’évaluation intermédiaire 
(2/2) 

Vidéo de laquelle sont extraites les répliques : 

http://www.normanfaitdesvideos.com/2011/09/23/les-chemises/
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1.3  Prononciation des phonèmes /ʒ/ et /z/  

Si l’on ne discrimine pas bien ces deux phonèmes à l’audition ou 

au moment de les prononcer, on risque de confondre les 

expressions des œufs et des jeux, par exemple.  

 

Il est donc très important de bien les articuler.  
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1.3.1  Exercices de discrimination auditive 

Effectuez les premiers exercices en cliquant sur chacune de ces 

oreilles. 

1                 2                 3                  4                 5 

http://phonetique.free.fr/phonconson/zj/zj1.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/zj/zj2.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/zj/zj3a.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/zj/zj3b.htm
http://phonetique.free.fr/phonconson/zj/zj4.htm
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1.3.2  Exercices de (ré-)éducation articulatoire 

Effectuez ces exercices, dans l’ordre proposé. 
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Exercice 1 

Prononcez rapidement : 

 

 

A E I O U 

ZA ZE ZI ZO ZU 

JA JE JI JO JU 

/ a. ə.i. ɔ.y / 

/ za . zə . zi . zɔ . zy / 

/ ʒa . ʒə . ʒi . ʒɔ . ʒy / 

Conseil :  

 

‒ Cliquez sur l’oreille pour entendre prononcer ces sons 

‒ Faites-vous écouter par un ami et/ou écoutez-vous  

vous-même à l'aide d’un enregistreur numérique  

(cf. 7.4.5 Saisie vocale). 

 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.28_z-j.rar
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Exercice 2 

Prononcez rapidement et parfaitement cette phrase :  

 

 

Il s’agit des amis de Josiane.  

/ il.sa.ʒi.dε.za.mi.də.ʒo.zjan / 

Pour contrôler si vous prononcez correctement cette phrase, vous pouvez 

  

‒ vous faire écouter par un ami et/ou vous écouter vous-même à l'aide d’un 

enregistreur numérique (cf. 7.4.4 Enregistrement vocal) et/ou  

‒ utiliser un logiciel de reconnaissance vocale et contrôler si ce qui s’inscrit à 

l’écran est bien ce qui a été énoncé (cf. 7.4.5 Saisie vocale). 

 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.29_il s agit.rar
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1.3.3  Activité d’accoutumance et d’évaluation intermédiaire (1/2) 

Prononcez par-fai-te-ment cette phrase en moins de 19 secondes : 

 

 

/ pɥi sε 
   

paskə kɔm le mak, /  

/ sa kut εkstʀε
   

ʃε:ʀ, le mεk ki 
  

n- 
  

, / 

/ iz- aʀεt pɑ dsə ʒystifje, puʀ esεje də / 

/ pʀuve kiz- 
  

n- 
  

vʀε
   

bəzw
 

: / 

/ « avwaʀ
  

mak sε- 
   

sabl 
 

, / 

/ 
 

pw
 

dvy pʀɔfεsjɔnεl ø:, ʒvwa pɑ / 

/ 
     

ʃpuʀε fεʀ
      

. / 

/ ɑ
    

, sε pɑ
  

n- aʃa paʀ ʃwa… / 

/ sε vʀε
   

bəzw
 

pʀɔfεsjɔnεl fo: ! / 

Puis c’est marrant parce que comme les Mac,  

ça coûte extrêmement cher, les mecs qui en ont, 

ils arrêtent pas de se justifier, pour essayer de 

prouver qu’ils en ont vraiment besoin :  

« Avoir un Mac c’est indispensable hein,  

d’un point de vue professionnel heu, je vois pas 

comment je pourrais faire autrement.  

Ah non, c’est pas un achat par choix…  

c’est vraiment un besoin professionnel. FAUX ! 

 

https://soundcloud.com/frl-1-1/zj
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1.3.3  Activité d’accoutumance et d’évaluation intermédiaire 
(2/2) 

Vidéo de laquelle sont extraites les répliques : 

http://www.normanfaitdesvideos.com/2012/02/15/les-apple-addict/
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1.4  Prononciation des phonèmes /
  

/, /
  

/, /
  

/ et /
 

/ 

Si l’on ne discrimine pas bien ces deux phonèmes à l’audition ou 

au moment de les prononcer, on risque de confondre les 

expressions bon et bonne, chien et chienne, un et une, sans 

nature et sa nature, pain, pont et pan, par exemple.  

 

Il est donc très important de bien les articuler.  
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1.4.1  Exercices de discrimination auditive 

Effectuez les premiers exercices en cliquant sur chacune de ces 

oreilles. 

1              2             3             4             5              6             7             8 

http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales1a.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales1b.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales2a.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales3a.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales3b.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales3c.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales4a.htm
http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales4b.htm
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1.4.2  Exercices de (ré-)éducation articulatoire 

Effectuez ces exercices, dans l’ordre proposé. 
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Exercice 1 

Prononcez rapidement : 

 

 

MAN MON MIN MUN 

PAN PON PIN PUN 

SAN SON SIN SUN 

/
   

. 
   

. 
   

. 
 

/  

/ 
   

. 
   

. 
   

. 
 

/  

/ 
   

. 
   

. 
   

. 
 

/  

Conseil :  

 

‒ Cliquez sur l’oreille pour entendre prononcer ces sons 

‒ Faites-vous écouter par un ami et/ou écoutez-vous  

vous-même à l'aide d’un enregistreur numérique  

(cf. 7.4.5 Saisie vocale). 

 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.35_anoninun.rar
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Exercice 2 

Prononcez rapidement et parfaitement cette phrase :  

 

 

Un bon grand pain bien brun. 

/ 
 

.
   

.
   

.
   

.
   

.
 

/  

Pour contrôler si vous prononcez correctement cette phrase, vous pouvez 

  

‒ vous faire écouter par un ami et/ou vous écouter vous-même à l'aide d’un 

enregistreur numérique (cf. 7.4.4 Enregistrement vocal) et/ou  

‒ utiliser un logiciel de reconnaissance vocale et contrôler si ce qui s’inscrit à 

l’écran est bien ce qui a été énoncé (cf. 7.4.5 Saisie vocale). 

 

http://eclass.auth.gr/modules/document/file.php/OCRS165/%CE%91%CF%81%CF%87%CE%B5%CE%AF%CE%B1/1.36_un bon.rar
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1.4.3  Activité d’accoutumance et d’évaluation 
intermédiaire 

Prononcer par-fai-te-ment cette phrase, trois fois  

et en moins de 7 secondes : 

 

 

https://soundcloud.com/frl-1-1/un-bon-grand-pain-bien-brun
https://soundcloud.com/frl-1-1/un-bon-grand-pain-bien-brun
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1.5  Autres ressources pour le développement  
de la compétence orthoépique (1/3) 

Les étudiants peuvent exploiter seuls de nombreuses autres 

ressources pour le développement de leur compétence 

orthoépique.  

 

En voici quelques unes : 
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1.5  Autres ressources pour le développement  
de la compétence orthoépique (2/3) 

‒ Site Phonétique 

 
Ce site s’adresse aux personnes qui veulent apprendre le français mais 

il peut aussi être utilisé par les francophones ! Dans ces pages, vous 

trouverez des présentations sonores (de l’alphabet français et de 

l’alphabet phonétique international) ainsi que des exercices de 

discrimination et des jeux pour vous aider à appréhender les nouveaux 

sons et rythmes du français (http://phonetique.free.fr/). 

  

‒ Section du site de TV5 

 
Tout le monde a un jour essayé de répéter le plus rapidement et le plus 

longtemps possible ces suites de mots, souvent insolites : « Un 

chasseur sachant chasser… » ou « Les chaussettes de 

l'archiduchesse...". C'est divertissant mais pas évident 

(http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm). 

http://phonetique.free.fr/phonvoy/nasales/nasales4b.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
http://www.tv5.org/TV5Site/publication/publi-39-Les_virelangues.htm
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1.5  Autres ressources pour le développement  
de la compétence orthoépique (3/3) 

‒ Site Audiocité 

 
Écoutez un roman, une nouvelle, un poème d'auteur classique ou contemporain. 

Classement par genre, classement par durée (http://www.audiocite.net/). 

  

‒ Site des Cours d’Olivier Delhaye 

 
Ce site intègre des outils destinés à améliorer la fréquence et la qualité de 

l'interaction pédagogique entre les étudiants du Département de Langue et 

Littérature françaises de l'Université Aristote de Thessaloniki et un de leurs 

professeurs (http://frl.olivierdelhaye.eu/). 

http://www.audiocite.net/
http://www.audiocite.net/
http://frl.olivierdelhaye.eu/
http://frl.olivierdelhaye.eu/
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1.6  Évaluation sommative 

Les étudiants peuvent à présent évaluer leur compétence orthoépique en 

lisant à voix haute et avec expression ce dernier texte. 

« Toc, toc. Qui est là ? » Le Petit Chaperon rouge, qui entendit la 

grosse voix du Loup eut peur d'abord, mais croyant que sa Mère-

grand était enrhumée, répondit : « C'est votre fille le Petit 

Chaperon rouge, qui vous apporte une galette et un petit pot  

de beurre que ma Mère vous envoie ». Le Loup lui cria en 

adoucissant un peu sa voix : « Tire la chevillette, la bobinette 

cherra ». Le Petit Chaperon rouge tira la chevillette, et la porte 

s'ouvrit. 
(Perrault,2006) 

S’ils le veulent, ils enregistreront leur voix sur le site http://frl.olivierdelhaye.eu dans 

un fichier qui sera ensuite rapidement évalué par un enseignant du français. 

http://frl.olivierdelhaye.eu/
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